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• Сенсорные и двигательные расстройства, например, при диабете 
• Открытые раны или внутренние повреждения 
• Для малышей или людей, которые не могут почувствовать себя, 

если продукт сидит неудобно
4 | Заметки о безопасном использовании продукта
Побочные эффекты, затрагивающие весь организм, пока не 
известны. Требуется правильное применение. В случае 
неправильного использования ответственность за продукт 
исключается.
• Если повязка слишком плотная или воспринимается как 

неприятная, ее немедленно снимут!
• Используется в раз частных пользователей.
• Если симптомы ухудшаются или вы заметили необычные 

изменения, немедленно обратитесь к врачу.
Не используйте: Во время сна
5 | Приложения
Наденьте поддерживающий ремень: Рис.1: Держа поддерживающий 
ремень с застежкой на липучке (внутри) правой рукой завести его за 
спину. Сначала обе лямки с боков отвести от тела. Рис.2: Сначала 
сверните в левую сторону, а затем вправо. Затем закрепить застежку 
на липучке спереди на любом месте бандажа.
Примените задний ремень контура: Рис.1: Поместите повязку вокруг 
запястья. Прижмите руку к животу, чтобы повязка не скользнула. 
Потяните бандаж от тела, оберните его вокруг запястья. При помощи 
индивидуальной регулировки можно влиять на стабилизацию. Рис.2: 
Оберните повязку снова вокруг запястья и зафиксируйте ее в любой 
момент.
6 | Очистки
Во время стирки закройте крючки и петли, чтобы не повредить 
другие предметы белья. При стирке Velcro крепления, близко, 
чтобы предотвратить повреждение других предметов белья.

TR | BodyMax® Destek kemeri 
1 | Teslim
1 x Destek kemeri + 1 x Bandaj bilek (ÜCRETSIZ)
Tamamen ve dikkatli kullanım talimatları okuyun!
2 | Amaç

Özel kullanım için
3 | Kontrendikasyonlar / Uygun değil
Aşağıdaki tıbbi durumlarda, bu makaleyi sadece doktorunuza 
danıştıktan sonra giymeniz önerilir:
• Özellikle şişlik, kızarıklık ve aşırı ısınma gibi inflamatuar semptomlar-

da, vücudun etkilenen kısmında cilt hastalıkları/yaralanmaları
• Malzemeye karşı alerjik reaksiyonlar
• Duyusal ve hareket bozuklukları, örneğin diyabet durumunda 
• Açık yaralar veya iç yaralanmalar 
• Küçük çocuklar veya ürün rahatsız edici oturuyorsa kendilerini hisset-

tiremeyen kişiler için
4 | Ürünün güvenli kullanımı ile ilgili notlar
Tüm organizmayı etkileyen yan etkiler henüz bilinmemektedir. Uygun 
uygulama gereklidir. Yanlış kullanım durumunda ürün sorumluluğu hariç 
tutulur.
• Bandaj çok sıkı ysa veya tatsız olarak algılanıyorsa, hemen çıkarın!
• Zaman tarafından özel kullanıcılar tarafından kullanılır.
• Semptomlarınız kötüleşirse veya olağandışı değişiklikler fark ederse-

niz, derhal doktorunuza danışın.
Kullanmayın: Uyurken
5 | Uygulama
Destek kayışı takın: Şek.1: Bant tutturmalı destek korsesini (içten) sağ elinizde 
tutunuz ve arkanızdan geçiriniz. İlk önce her iki şeriti vücudunuzun 
yanlarından kenarlara doğru çekiniz. Şek.2: Sol tarafta ilk kat ve sonra sağdaki. 
Ardından bantları önde bandajın herhangi bir yerine tutturunuz.
Arkalıklı destek kayışını uygulayın: Şek.1: Bandajı, bileziğin etrafına göre. 
Kolunuzu midenize bastırın, önemlidir bandaj kaymaz. Bandajı gövdeden 
uzağa doğru çekin, bileziğin etrafına sarın. Kişisel çekmeyle stabilizasyon 
ayarlanabilir. Şek.2: Bandajı tekrar bilek etrafına sarın ve her şey sabitlenir. 
Sarma indirin bandajın kırışıksız oturmasına dikkat edilmesi.
6 | Temizleme
Diğer çamaşırlara zarar vermemek için yıkama sırasında kanca ve halka 
bağlantılarını kapatın. Temizlik, bakım talimatlarına göre ev çamaşırları ile 
yapılır

PL | BodyMax® Pasek nosowy 
1 | Dostawy
1 x Pasek nosowy + 1 x Bandaz na nadgarstek (ZA DARMO)
Przeczytaj instrukcje dotyczące użytkowania całkowicie i uważnie!
2 | Przewidziane zastosowanie

Do użytku prywatnego
3 | Przeciwwskazania / Nie odpowiednie
W przypadku następujących schorzeń zaleca się noszenie tego artykułu 
tylko po konsultacji z lekarzem:
• Choroby/urazy skóry w dotkniętej części ciała, zwłaszcza w przypadku 

objawów zapalnych, takich jak obrzęk, zaczerwienienie i przegrzanie
• Reakcje alergiczne na materiał
• Zaburzenia czuciowe i ruchowe, np. 
• Otwarte rany lub obrażenia wewnętrzne 
• Dla małych dzieci lub osób, które nie mogą się wyczuć, jeśli produkt 

siedzi niewygodnie
4 | Uwagi dotyczące bezpiecznego stosowania produktu
Działania niepożądane dotyczące całego organizmu nie są jeszcze 
znane. Wymagana jest właściwa aplikacja. W przypadku niewłaściwego 
użytkowania odpowiedzialność za produkt jest wykluczona.
• Jeśli bandaż jest zbyt ciasny lub jest postrzegany jako nieprzyjemny, 

natychmiast go usuń!
• Używany przez czasy przez użytkowników prywatnych.
• Jeśli objawy nasilają się lub zauważą nietypowe zmiany, należy naty-

chmiast skonsultować się z lekarzem.
Nie używaj: Podczas snu
5 | Aplikacji
Umieścić na taśmie nośnej: Rys.1: W prawej dłoni trzymaj pas 
wspierający z zapięciem na rzepy (wewnątrz) i przeprowadź wokół 
pleców. Najpierw odciągnij obie taśmy po bokach od ciała. Rys.2: 
Najpierw spasuj po lewej stronie, a potem po prawej. Pierwsze zapięcie 
na rzep pozwala na uproszczenie systemu. Następnie zapnij zapięcie na 
rzepy z przodu w dowolnym miejscu na bandażu. 
Zastosuj pasek oparcia: Rys.1: Umieść bandaż na nadgarstku. Wciśnij 
ramię w brzuch, aby bandaż się nie zsunął. Odciągnij bandaż od ciała, 
owinąć go wokół nadgarstka. Możesz ustabilizować bandaż 
przyciągając go zgodnie z indywidualnymi preferencjami. Rys.2: 
Ponownie owinąć bandaż wokół nadgarstka i zamocować go w 
dowolnym punkcie.
6 | Czyszczenia
Podczas prania zamykać zapięcia na rzepy, aby uniknąć uszkodzenia 
innych rzeczy do prania. Należy zamykać zapięcie rzepowe, aby uniknąć 
uszkodzenia ortezy.

RUS | BodyMax® Пояс поддержки    
1 | Доставки 
1 x Пояс поддержки + 1 x Повязка на запястье (бесплатно)
Читайте инструкции по использованию полностью и тщательно!
2 | Цель

Для частного использования
3 | Противопоказания / Не подходит 
В случае следующих заболеваний рекомендуется носить эту 
статью только после консультации с врачом:
• Заболевания кожи/травмы в пораженной части тела, особенно при 

воспалительных симптомах, таких как отек, покраснение и 
перегрев

• аллергические реакции на материал

Pasek nosowy: Mięśnie 
brzucha i pleców są aktywo-
wane i wspierane przez 
nacisk zewn-ętrzny (ucisk). 
Wspiera kręgosłup i promu-
je post-awę wyprostowaną.
• Problemy z dyskiem  
• Ból rwy kulszowej 
• Lumbago 
• Ból przeładowania

Bandaż: podtrzymuje i stabilizuje. Ukie-
runkowany nacisk na ścięgna i mięśnie 
może złagodzić ból, a tym samym od-
ciążyć mięśnie. Celem jest ograniczenie 
przyjmowania środków przeciwbólowy-
ch i zwiększenie mobilności pacjentów.
• na rozciąganie, skręcenia, siniaki
• z zapaleniem ścięgien
• w przypadku nadmiernego bólu
• do rehabilitacji po operacjach

Пояс поддержки: 
Мышцы живота и спины 
активируются и 
поддерживаются 
внешним давлением 
(компрессия). 
Поддерживает позвоночник 
испособствует 
вертикальной позе.
• проблемы с диском  
• Боль в ишиасе 
• люмбаго  
• Перегрузка боли

Повязка: Бандаж поддерживает и 
стабилизирует. Целевое давление на 
сухожилия и мышцы может облегчить 
боль и, таким образом, облегчить 
мышцы. Цель состоит в том, чтобы 
уменьшить потребление 
обезболивающих 
и повысить мобильность пациентов.
• для растяжения, растяжений, 
  ушибов
• при тендините
• в случае чрезмерной боли
• для реабилитации после операций

Destek kemeri: Karın ve 
sırt kasları, harici basınç 
(sıkıştırma) ile aktive 
edilir ve desteklenir. 
Omuriliği destekler ve 
dik duruşu destekler.
• Disk sorunları  
• Siyatik ağrısı 
• Lumbago  
• Aşırı yük ağrısı

Bandaj: destekler ve stabilize eder. Ten-
donlar ve kaslar üzerinde hedeflenen 
baskı, ağrıyı hafifletebilir ve böylece 
kasları rahatlatabilir. Amaç ağrı kesicilerin 
alımını azaltmak ve hasta hareketliliğini 
arttırmaktır.
• germe, burkulma, morluklar için
• tendinit ile
• aşırı ağrı durumunda
• ameliyat sonrası rehabilitasyon için


